
 Manual: Antiskid Pad For Sofa Cushions 
1) Unpack the product and make sure there are protective papers on the self-adhesive 

layers. 
2) Select the place where you want to stick the pads and clean it. 
3) Peel off the protective papers and stick one side of the Velcro on one object and the 

other on another (e.g., pillow and couch, carpet and floor, etc.). 
4) Do not separate the Velcro immediately, let the adhesive part "harden" for at least 1 

hour. 
5) When opening the Velcro, hold both sides to prevent of the adhesive layers to peel 

off. 
 

 Návod: Protiskluzové podložky na suchý zip 
1) Vybalte produkt a ujistěte se, že na samolepících vrstvách jsou ochranné papírky.  
2) Vyberte místa, kam chcete podložky nalepit, a očistěte je.  
3) Odlepte ochranné papírky a nalepte jednu stranu suchého zipu na jeden předmět a 

druhou na jiný (polštář a gauč, koberec a podloha, podložka a koberec atd.).  
4) Suché zipy od sebe ihned neoddělujte, nechte lepidlo alespoň 1 hodinu „vytvrdnout“.  
5) Při rozepínání suchých zipů přidržujte obě strany, aby nedošlo k odlepení. 

 

 Instrukcja: Maty antypoślizgowe na rzepy 
1) Rozpakuj produkt i upewnij się, że na warstwach samoprzylepnych znajdują się 

papiery ochronne.  
2) Wybierz miejsca, w których chcesz przylepić maty i wyczyść je.  
3) Oderwij papier ochronny i przylep jedną stronę rzepu do jednego przedmiotu, a 

drugą do drugiego (poduszka i kanapa, dywan i mata, mata i dywanik itp.). 
4) Nie oddzielaj od razu rzepów, pozwól klejowi „stwardnieć” przez co najmniej 1 

godzinę. 
5) Podczas rozpinania rzepu przytrzymaj obie strony, aby zapobiec odlepieniu. 

 

 Használati útmutató: Tépőzáras csúszásgátló 
alátétek 

1) Csomagolja ki a terméket, és győződjön meg arról, hogy az öntapadó rétegeken 
védőmatricák vannak.  

2) Válassza ki a helyet, ahová az alátéteket szeretné felragasztani, és tisztítsa meg. 
3) Húzza le a védőpapírt, és ragassza a tépőzár egyik oldalát az egyik tárgyra, a másikat 

pedig a másikra (párna és kanapé, szőnyeg és padló, alátét és szőnyeg stb.).  
4) Ne válassza szét azonnal a tépőzárat, hagyja a ragasztót legalább 1 órán át 

„száradni”.  
5) A tépőzár szétkapcsolásakor tartsa mindkét oldalát, hogy megakadályozza a leválást. 

 



  Manual: Pernă Antiderapantă pentru Pernele 
de Canapea 
 

1) Dezambalați produsul și asigurați-vă că există hârtie de protecție pe straturile 
autocolante. 

2) Selectați locul în care doriți să lipiți pernele și curățați-l. 
3) Dezlipiți hârtiile de protecție și lipiți o parte a ariciului (Velcro) pe un obiect și cealaltă 

pe altul (de exemplu, perna și canapeaua, covorul și podeaua, etc.). 
4) Nu separați imediat ariciul (Velcro), lăsați partea adezivă să "se întărească" timp de 

cel puțin 1 oră. 
5) Când desfaceți ariciul (Velcro), țineți ambele părți pentru a preveni desprinderea 

straturilor autocolante. 


